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1. HIEJIX OCBOEHUSA JTUCHUIIJIMHBI (MO Y JIS)

Jlekcukomorus Kak OJlHa U3 (byHZ[aMeHTaJ'H:HI:IX JIMHIBUCTUYCCKUX AW CHUIUIMH 3aKJIaAbIBA€T OCHOBY 3HaHUH O S3BIKE, Pa3BUBACT
YYBCTBO sA3bIKa, IOHUMAHHC O0COOEHHOCTEH CEMaHTHYECKOM CTPYKTYPBI pa3HbIX TUIIOB CJIOB, Pa3BUBACT S3BIKOBOC MBIIJICHHUEC,

LLOMAT9QT TIAIIATT JIOTONIIIOA T AL TN, IIQONATIO TIanan 0T T

2. MECTO JUCHHUILIMHbI (MOAYJIST) B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM ITIPOTPAMMBbI

Huxn (pazgen) OIL: | b1.B.02

2.1

TpeGoanus K NpeABapUTeILHON NOATOTOBKe 00y4al0LIerocs:

211

OCHOBEI SI3BIKO3HAHUS

2.1.2

HpaKTI/I‘{eCKaH (bOHeTI/IKa AHTJIMMCKOro S3bIKa

213

HpaKTI/I‘{eCKaH rpaMMaTHKa AHTJIMMCKOTO SI3bIKa

214

[IpakTuka yCTHOM U NMMCbMEHHOW peuH (aHTTIMICKUN S3BIK)

215

KOMMyHHKaTHBHLIﬁ MPaKTUKyM AHTJIMICKOrO SI3bIKa

2.2

Jucuuniaunsl (MOIYJIM) U IPAKTHKH, AJ18 KOTOPBIX OCBOEHHE TAHHON JTUCIMIIIMHBI (MOIYJIs1) HE00X0AMMO KaK
npejLIecTBYOLIee:

221

JIMHTBOKYJIBTYpPOIOTUst

222

IloaroroBka k ciade v cjaada rocyJapCTBEHHOI'O 3K3aMCHa

223

Teopemqecxaﬂ rpaMMaTHKa AHTJIMMCKOTO SI3bIKa

224

BeinonHeHue ¥ 3aliuTa BBITYCKHOM KBaNIU(HUKALMOHHON paboTh

225

Hay‘lHO'I/I CCJICIOBATCIIbCKaA pa60Ta

3. POPMUPYEMBIE KOMIIETEHIIMU U UHAUKATOPBI UX JOCTUXEHUSA

OIIK-9: Cnnoco6eH moHnMAarTh NPUHIHIIBI paﬁOTbI COBPEMEHHBIX l/IH(l)OpMaHI/IOHHBIX TEXHOJIOTHii M HCIOJIb30BATh UX AJIs

pelreHus 3a1a4 MPoecCHOHAIBHOI TeATETHHOCTH

OIIK-9.1: BriGupaet coBpeMeHHbIe HHPOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTHH W MIPOrPAMMHBIE CPEICTBA, B TOM YHCJIe
0Te4eCTBEHHOT0 MPON3BOJCTBA, VISl PellIeHNUs 32124 MPoecCHOHATHLHOM TesITeTLHOCTH

3HaThb:

VYposens 1 Ha nponsunyTOM ypOBHE 3HAeT M IIOHUMAET MIPUHLMUIBEI PAa0OTHl COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJOT Uil

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypOBHE 3HAa€T U MIOHUMAET IPUHLMUIEI PAaOOTHI COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT Ui

VYposens 3 Ha noporoBom ypoBHE 3HaeT ¥ MOHUMAET MPUHLIUIIBI pA0OTH COBPEMEHHBIX
MH()OPMALIMOHHBIX TEXHOIOT Ui

YMmerb:

VYposens 1 Ha npoaBrHYTOM ypOBHE yMEET UCIIONIb30BaTh COBPEMEHHBIE HH()OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH 151 cOopa, 00pabOTKH U aHanu3a HHPOPMALIUH ITPH
peLIeHNH TOCTaBICHHON 3a/1auu

VYposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE yMeeT HCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHbBIC HH(OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH JJ1si cOopa, 00paboTKM 1 aHaIU3a HH(QOpMALIUHU TIPH
pELIeHNH ITOCTaBICHHOH 3aJaun

VYposens 3 Ha noporoBom ypoBHE yMeeT UCIIOJIb30BaTh COBPEMEHHbBIC HH(OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIC TEXHOJIOTHH JJ1s1 cOopa, 00paboTKH U aHamu3a HHPOPMALIUH ITPH
pELIeHNH ITOCTaBICHHOH 3aJaun

Baaners:

VYposens 1 Ha npoxBuryTOM ypOBHE BllajieeT METOJUKON MTPHUMEHEHHUST COBPEMEHHBIX
MH(QOPMALTMOHHBIX TEXHOIOTHI U IPOTPAMMHBIX CPEACTB ISl pELICHHs 33149
npodeccnoHaIbHON IESTENFHOCTH

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE BJIaJiceT METOIUKON MPUMEHEHHS COBPEMEHHBIX HH(POPMAITHOHHBIX
TEXHOJIOTHH X IPOTPaMMHBIX CPEACTB ISl PELIeHHs 3a/1a9 PO eCCHOHATBHOM
JESTeTbHOCTH

VYposens 3 Ha nmoporoBom ypoBHe BiafieeT METOANKON IPUMEHEHUS] COBPEMEHHBIX
MH()OPMAMOHHBIX TEXHOJIOTHI U TIPOTPAMMHBIX CPEICTB ISl pELICHHs 33149
npoeccnoHaIbHON IeSTENEHOCTH

OIIK-9.2: IleMoHCTpHpYET CIIOCOOHOCTH MCI0/1b30BATH U(POBbIE pecypChl Il pelleHUs 32124 NpodecCHoHAIbHOMI
AesITeIbHOCTH

3HaTh:

VYposens 1 Ha mponBuHYTOM ypOBHE 3HACT M IIOHIMAET NPHHIIUIIEI PaOOTHI COBPEMEHHBIX

MH()OPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHH U BO3MOKHOCTH MX UCTIOIB30BAHMS IS PEIICHHUS
npodeccnoHaNbHBIX 33134




VYposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE 3HAaeT ¥ HOHUMAET IIPUHIUIIEI Pa0OTH COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIIOHHBIX TEXHOJIOIHH W BO3MOXXHOCTH X HCIIONB30BAHUS IS PEIICHHS
npodecCHOHANBHBIX 3a1a4

Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE 3HaeT U TOHUMAET IPHHIUITE pabOTEl COBPEMEHHBIX
MH(OPMAIOHHBIX TEXHOJIOIHH W BOSMOXXHOCTH X HCIIONB30BAHUS IS PEIICHHS
npodecCHOHaNEHBIX 33124

YMeTh:

Vposens 1 Ha nposBHHYTOM ypOBHE YMEET HCIIONB30BATh MPUHIMIIBI PA0OTHI COBPEMEHHBIX
HH(POPMALOHHBIX TEXHOIOTUI M BO3MOKHOCTH MX MCIIOIB30BAHHS [l PELICHHS
npodhecCHOHANTEHBIX 33124

VposeHs 2 Ha Ga30BOM ypOBHE yMeeT HCIIOIb30BaTh NPHHIHUIIBEI PAOOTBI COBPEMEHHBIX
nH(POPMALOHHBIX TEXHOIOTUI U BO3MOXKHOCTH MX HCIIONB30BAHHUS ISl PEIICHHS
npodhecCHOHANTEHBIX 33124

Vposensb 3 Ha noporoBoM ypoBHE yMeeT UCITONB30BaTh MPUHIHIEI PAa0OTH COBPEMEHHBIX
NH(OPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH W BOSMOXXHOCTH UX MCIIONB30BAaHMS JUIS PEILICHHS
npodeccuoHaIbHBIX 3a7a4

Baapern:

ypOBeHB 1 Ha NIPOABUHYTOM YPOBHC BJIAACCT UCITOJIB30BAHUECM COBPEMECHHBIX HH(bOpMaHHOHHBIX
TEXHOJIOTHI U BO3MOXHOCTSIMHM MX MCITOJIb30BaHUS JUIA pCHICHUSA HpO(beCCI/IOHaJ'II)HI)IX
3ajga4d

VYposeHs 2 Ha 6a30BoM ypOoBHE BJ1aieeT HCIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX HH(POPMALMOHHO-
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUH 17151 cOopa, 00pabOTKH 1 aHaIU3a HH(OpMaLK pU
pelIeHny IOCTaBIEHHON 3a/1aun

VYposeHs 3 Ha noporoBoM ypoBHe Bi1aJieeT HaBbIKaMH OPUEHTALUU B IPO(ECCHOHANBHBIX
UCTOYHHUKAX. J[eMOHCTpUpPYET HEYCTOHYMBBIE HaBBIKU PabOThI ¢ LU(PPOBEIM
00pa30BaTeIbHBIM KOHTEHTOM IS pelieHHsl Npo(heCCHOHATIBHBIX 3a1ad

IK-11: Cnoco0eH HCIOb30BATH MOHATHIHBII anmapart TeOPETI/l‘IECKOﬁ " IlpI/IKJIaIIHOﬁ JIMHIBUCTUKHA U JIUHI'BOAUJAAKTUKH

MK-11.1: Brageer NOHATHITHBIM aNNAPATOM TE€OPETHYECKO M MPUKJIATHON JUHIBUCTHKH B NPodecCHOHATBLHOM
KOMMYHHKALMH

3HaThb:

VYposens 1 Ha npoaBuHyTOM YpOBHE IEMOHCTPHPYET YBEPEHHOE 3HAHUE MPOECCHOHATBHOM
TEPMUHOJIOTHH

YpoBens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE IEMOHCTPUPYET YBEPEHHOE 3HAHUE MPOPECCUOHATBHOM
TEPMUHOJIOTHH

VYposens 3 Ha noporoBom ypoBHE IEMOHCTPHPYET YBEPEHHOE 3HAHUE MPO(ECCHOHATBHOM
TEPMHUHOJIOTUH

YMmerb:

VYposens 1 Ha npoaBuHyTOM ypOBHE yMEET NPOBOAUTH aHAIN3 TEOPETUUECKOTO U (PAKTUIECKOrO
SI3BIKOBOTO MaTepuasa ¢ UCIOJIb30BaHUEM MTOHATUHHOTrO anmnapara JUCLHUIUINHEL

VYposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE yMeeT IPOBOJUTH aHAIH3 TEOPETHUECKOTO U (PaKTUIECKOro
SI3BIKOBOTO MaTepuasa ¢ UCIOJIb30BaHUEM MTOHATUHHOrO anmnapara JUCLHUIUINHEL

VYposens 3 Ha noporoBom ypoBHE yMeeT POBOAUTH aHAIHM3 TEOPETHUECKOTO M (DAKTUIECKOrO
SI3BIKOBOTO MaTepuasia ¢ UCIOJIb30BaHUEM MTOHATUHHOTO anmapara JUCIHATUINHEL

Buaaners:

VYposens 1 Ha npoxBuryTOM ypOBHE BllajieeT MOHATUHHBIM alllapaToOM W3ydaeMOU TUCHUILTUHBI IS
perieHus TpodecCHOHANIBHBIX 33124

Yposens 2 Ha 6a30BoM ypoBHE BJIaJiceT MOHITUHHBIM aNMapaToM U3y4aeMOMN TUCHUTUIMHBI JIJIS
perieHns TpoecCHOHANBHBIX 33144

VYposens 3 Ha nmoporoBom ypoBHe BiafieeT MOHATUIHBIM aNlapaToOM U3y4aeMOU TUCIIUILTAHBI IS
perieHnst TpoecCHOHANBHBIX 33144

NK-11.2: IlpuMensieT NOHATHITHBINA aNNAPaT TeOPeTHYECKON U MPUKJIATHON JUHTBUCTUKH U JIMHIBOAUIAKTUKH JJIs1
peleHns NpodeccHoHAIbHBIX 3224

3HaTh:

VYposens 1 Ha npoxBuryTOM YpOBHE IEMOHCTPHPYET yBEPEHHOE 3HAHNE TTOHATUIHHOIO anmnapara
TEOPETUYECKOHN 1 MPHUKIIAJHOH JIMHTBUCTHKH ¥ JIMHTBOJUIAKTUKY JUTST pELICHHS
mpodecCHOHaNBHbIX 33124

VYposens 2 Ha 6a30BOM ypoBHE IEMOHCTpUpYET YBEPEHHOE 3HAaHHE TIOHATUITHOTO armapaTa
TEOPETHIECKOH M IIPHUKIIAAHO IMHIBUCTHKY M IMHTBOAUIAKTUKY I PEIICHHS
npodeccnoHanbHBIX 33124

VYposens 3 Ha noporoBoM ypoBHE IEMOHCTPUPYET yBEPEHHOE 3HAHUE IIOHSATUHHOrO anmapara
TEOPETHIECKOH M IIPHUKIIAAHO IMHIBUCTHKY M IMHTBOAUIAKTUKY I PEIICHHS
npodecCHOHaNBHbIX 33124




YMmeTh:

VYposens 1 Ha npoaBuHyTOM YpOBHE YMEET MPUMEHSTH MOHATHHHBIN armapar TeOpeTHIeCKON H
MIPUKJIAIHON JTMHTBUCTUKY Y IMHTBOIUIAKTHKY JUTSl pEIIeHUs TPpodecCHOHaNbHBIX 3a1a4
VYposens 2 Ha 6a30BoM ypOBHE yMeeT IPUMEHATh IOHATUHHBIN annapaT TeOpEeTUYECKON U
MIPUKIIAIHON TMHTBUCTUKY Y IMHTBOIUIAKTHKY JUIsl pelIeHus] mpodeccnoHanbHbIX 3a1a4
Yposens 3 Ha moporoBoM ypoBHE yMeeT IPUMEHSITh MOHATHIHHBIN anmapaT TeOPETHIECKOH U
MIPUKJIAHON TMHTBUCTUKY Y IMHTBOIUIAKTHKY JUTSl pEIIeHUsI TPpOo(ecCHOHaNbHBIX 3a1a4
Baagers:
Yposens 1 Ha npoaBuHyTOM YpOBHE BiaJIceT MOHITHIHBIM aIIapaToM U3ydaeMOi TUCIUILTHHBI TS
peleHus npodeccHoHaNBHBIX 3a71a4
Yposens 2 Ha 6azoBoM ypoBHE BiiajieeT MOHATUIHHBIM aNnapaToM U3y4aeMON TUCHUIUINHBI IS
peleHus npodeccHoHaBHBIX 3a7a4
Yposens 3 Ha noporoBom ypoBHe BiiaJieeT MOHATUIHBIM anmnapaToM W3y4aeMOi TUCIUIUIMHBI JIJIs
peleHus npoQecCHOHABHBIX 3a1a4
4. CTPYKTYPA U COAEP)KAHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAYJIS)
Kon HaumeHoBaHue pa3ieioB H TeM /BH]L Cemectp / | Hacos | Komneren- | Jlutepatypa | Hure | IlIpumeuanue
3aHATHSA 3aHsaTHsA/ Kype 1107071 H 3JI. peCypChI | paxT.
Pa3znen 1. Pasgen 1. Jlekcukosorus,
JeKCHKorpagust
11 Tema 1. Jlexcukonorus. SI3piku Mupa. 6 2 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
Omnpenenenus s3bika. [Ipodbnema OIIK-9.2
SI3BIKOBOTO 3HaKa M cioBa. PazHoBuaHOCTH TIK-11.1 TIK
JIEKCUKOJIOTUH. CBSI3b  JIEKCUKOJIOTHH C -11.2
JIPYTUMH HayKaMHu.
Tema 2. Jlexcuxorpadust. [Ipeamer
nexcukorpadun. Mcropus nekcukorpaduun
Bpuranun n CIIA. Tunsl cnioBapei.
PasBurue cnopaps. [Tytu oboramieHus
CJI0Bap4.
/JTex/
1.2 Tema 1. Jlexcukonorus. SI3biku Mupa. 6 1 OIlK-9.1 JI1.1J11.2
Omnpenenenus s3bika. [Ipodnema OIlK-9.2 JI1.3
SI3BIKOBOI'O 3HaKa U cioBa. PasHoBUIHOCTH TIK-11.1 TIK
JIeKCUKONOruu. CBsi3b  JIEKCHKOJIOTHH C -11.2
JIPYr'UMH HayKaMHu.
Tema 2. Jlexcukorpadus. [Ipeamer
nekcukorpaduu. Mcropus nekcukorpaduun
Bpuranun n CIIA. Tunsl cioBapeii.
PasBurue cnopaps. [Tytu oboramieHus
CJIOBapAL.
Mp/
1.3 Tema 1. Jlexcukosorus. SI3bIKK MUpa. 6 2 OIlK-9.1 JI1.1J11.2
Omnpenesnenus si3bika. [Ipodnema OIlK-9.2
SI3LIKOBOI'O 3HaKa U cjioBa. PasHoBuIHOCTH TIK-11.1 IIK
JIeKCUKONOrUH. CBSI3b  JIEKCHKOJIOTHH C -11.2
JOPYTUMH HayKaMHu.
Tema 2. Jlexcukorpadust. [Ipeamer
nexcukorpaduu. Mcropus nekcukorpaduun
Bbpuranun u CIIA. Tums! cnoBapet.
PasButue cioBaps. [Tytu oGorarieHus
CIIOBapAL.
/Cp/
Paznen 2. Paszgen 2. PazButue n
o0oraienue cJ10BapHOro cOCTaBa
AHIJIMICKOrO0 A3bIKA




2.1

Tema 3. CioBooOpazoBanue. Mopdema.
CtpykTypHbIe THIIBI Ci10B. OCHOBHBIE
BTOPOCTENEHHBIE CITOCOOBI
CII0BOOOPa30BaHMs B @HIJTMHCKOM SI3bIKE.
Hepuarms. Knaccuduxanus cypdukcos
u npedrkcoB. OyHKIHOHAIbHBIE
ocobenHoctr adpukco. MckimoueHus!.
Konsepcust. Victoprueckue npranuHbI
BO3HUKHOBEHHS KOHBEPCHH.
CeMaHTHYECKHE OTHOLICHUS B
KOHBEPTHUPOBAHHBIX T1apax CJIOB.
[IpoGnema nepBoro KOMIOHEHTA B
crpykrype tana «Stone wall».
CrnoBocnoxenue. Kpurepuu cioxHbIx
ci1oB. THIIBI CITOXHBIX CJIOB B aHITIHIICKOM
s3pike. Cokpamenns. Kimaccndukarus
coKpatieHuid. BropocrenenHsie criocodbt
CIIOBOOOPA30BaHMs B aHTIHICKOM

s3bIke. /JIex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2

2.2

Tema 3. CioBooGpazoBanue. Mopdema.
CTpyKTypHBIE THITBI CJI0B. OCHOBHBIC
BTOPOCTETIEHHBIE CIIOCOOBI
CIIOBOOOPA30BaHMs B aHIJIMIICKOM SI3BIKE.
Hepusanus. Knaccudukanus cydduxcon
u nipeuKcoB. D yHKIMOHATBHBIE
ocobeHHocTH apPuKcoB. MckinroueHus.
Komnsepcusi. icToprdeckne MpUYHHBI
BO3HUKHOBECHUSI KOHBEPCHH.
CeMaHTHYECKHE OTHOIICHHS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX ITapax CJIOB.
IIpobnema nepBOro KOMIIOHEHTA B
crpykrype tina «Stone wall».
CroBocnoxenue. Kpurepun cioxHbIX
cn10B. THUIIBI CIIOKHBIX CII0B B aHIJIMHCKOM
s3pike. Cokpamenus. Knaccugpukanus
CoOKpaleHHid. BropocreneHHbie criocoos
CJI0BOOOPa30BaHuUs B aHIIIMHCKOM

s3bike. /TIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2
.3

2.3

Tema 3. CioBooOpazoBanue. Mopdema.
CTpyKTYpHBIE THITBI ClI0B. OCHOBHBIE U
BTOPOCTENEHHBIE CIIOCOOBI
CJI0BOOOPA30BaHUS B aHIVIMMCKOM SI3bIKE.
HepuBanus. Knaccupukanus cyhdukcon
1 npeukcoB. OyHKIMOHALHBIE
ocobenHocTH apdukcos. MckinroueHus.
Konsepcus. Uctopuueckne npuamnHbI
BO3HUKHOBEHUSI KOHBEPCHH.
CemaHTHYECKHE OTHOLICHHS B
KOHBEPTHPOBAHHBIX Iapax CIIOB.
[TpoGnema nepBoro KOMIOHEHTA B
cTpykType tama «Stone wall».
CnoBocnoxenne. Kpurepun cioxHbIX
cioB. THUIIBI CIOXKHBIX CIIOB B aHIJIMHCKOM
si3pike. Cokpanienus. Kiaccupukarmys
coKpalieHHid. BropocreneHHbie crocoobt
CJI0BOOOPa30BaHMUS B aHTIIMHCKOM

s3pike. /Cp/

10

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IIK-11.1 IIK
-11.2

J1.1J11.2

24

Tema 4. ®pazeonorust aHTIUHACKOTO S3BIKA.

®dpazeonornyeckas enunauma. cropus
¢pazeonornun. OnpenencHue
(pa3eoTOrnIecKor eqUHHIIEL.
Krnaccudukanms ¢paszeonornaeckux
equHAT. [T0CITOBHIIEI 1 HOTOBOPKU
aHIMCKOro s3b1ka. KpbutaTeie cioBa u
BeIpakeHUsL. [Tyt oOpa3zoBaHus
¢pa3zeonornuecknx equHUI. /JIex/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IIK-11.1 TIK
-11.2

J1.1J11.2




2.5

Tema 4. ®pa3zeosorus aHIITMICKOTrO S3bIKA.

dpazeonornueckas equHAIE. Mcropus
¢pazeonorun. OnpenencHue
(pa3eoTOrnIecKoi eIMHHIIBL.
Kraccudukamms ¢paszeonornaeckux
equHATL. [T0CITOBHIIEI ¥ HOTOBOPKU
aHTTHICKOr o sA3bIKa. KpputaTere ciioBa U
BeIpaXeHUsL. [yt oOpa3zoBaHus
(bpaseonormyeckux equnuil. /IIp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2

2.6

Tema 4. ®pa3zeosorus aHrIIMICKOTrO S3bIKA.

dpaseonoruyeckas equHuia. Mcropust
dbpaseonoruu. OnpenesneHue
(bpa3eonornvecKoil eUHUIIBI.
Knaccudukanms dpaszeonornyeckux
emuHuI. [T0CITOBHUIIBI M IOTOBOPKH
aHIJIMACKOro s3bika. KpbuiaTeie ciioBa u
BeIpakeHust. [yt 0Opa3zoBaHust
¢bpaseonornyeckux equnui. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2

2.7

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipenmer
cemacHuonoruy. Victopust ceMacruooruu.
CrpykTypa 3HaueHus cioBa. [logxosr k
M3y4EHUIO 3HaueHUs ciioBa. PedepeHTHbIi
1 QYHKIMOHAIBHBIN noxoa. Tumsl
3Ha4YeHus. KOMIOHEHTHI 3HaUeHHSI.
JenoratiBHOe 3HaueHue KoHHOTaTHBHOE
3HAYCHUE U €r0 KOMITOHEHTBHI:
CTHJIMCTUYECKasi OTHECEHHOCTb U
SMoLYOHaNbHBIN 3apsan. [Tonucemus. Ponb
TIOJIMCEMHH B QHTJIMHCKOM SI3BIKE.
[Iporeccyl pa3BUTHS TOTUCEMUH.
Omonumus. CHHOHUMUS. AHTOHHMHUSI.
[Tytn u3meHenus 3HaueHus cioBa. /Jlek/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IK-11.1 TIK
-11.2

JI1.1J11.2

2.8

Tema 5. Cemacuosnorus. [Ipenmer
cemacuosoruu. Mcropust cemMacHonoruu.
CrpykTypa 3Ha4eHus cinosa. [Togxoas! K
M3YUYCHHIO 3HA4YCHUs ciIoBa. PedhepeHTHBIi
1 QYHKIMOHAIBHBIN MOAX0A. THITbI
3HaueHusl. KOMIOHEHTHI 3HaUeHHSI.
JlenoratuBHOe 3HaueHHE KOHHOTaTUBHOE
3HAUYEHHE U €T0 KOMIIOHEHTHI:
CTWJINCTUYECKAsE OTHECEHHOCTh U
SMOLMOHaNbHBIN 3apsan. [lonucemus. Ponb
TIOJIMCEMUH B aHTIIMHACKOM SI3bIKE.
[poreccrl pa3BUTHS MOITUCEMUH.
Owmonnmvust. CHHOHUMHS. AHTOHUMUSL.
[Tytn u3menenus 3naueHus ciosa. /Ip/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IIK-11.1 IIK
-11.2

JI1.1J11.2

2.9

Tema 5. Cemacuonorus. [Ipenmer
cemacuosorum. Mcropusi ceMacHonoruy.
Crpykrypa 3nauenus ciosa. [lomxomst k
M3YUYCHHUIO 3HAUYCHHS ClloBa. PedepeHTHBIH
1 QYHKIMOHAJBHBIN MOAX0A. THITbI
3HaueHns. KOMIOHEHTHI 3HAUEHHSI.
JlenoratnBHOe 3HaYeHHEe KoHHOTaTHBHOE
3HAYEHHE U €T0 KOMITOHEHTHI:
CTWJINCTUYECKAs OTHECEHHOCTD H
SMOLMOHANBHEIN 3apsn. [lomucemus. Poib
TIOJIMCEMUH B aHTIIMHACKOM SI3BIKE.
Iporeccrl pa3BUTHS MTOITHCEMUH.
Owmonnmvust. CHHOHUMHS. AHTOHUMUSL.
ITytn n3meHeHus 3HaueHus caoa. /Cp/

OIIK-9.1
OIIK-9.2
IIK-11.1 IIK
-11.2

J1.1J11.2




2.10 Tema 6. 3anMCTBOBaHHUS B aHTITUHCKOM 2 OIlK-9.1 JIT.1J11.2
si3pIke. POt 3anMMCcTBOBaHMIA B OIIK-9.2
QHTITUICKOM si3bIke. THUIb Kiaccupukanmit IIK-11.1
3anMmcTBOoBaHmil. Kitaccudukanus mo: a)
aCIIeKTy; 0) CTeleHH aCCUMIIISIAH; B) TI0
SI3BIKAM-UCTOYHUKAM
3anMcTBOBaHUiL. /JIex/
211 Tema 6. 3aMMCTBOBaHUS B aHTJIMICKOM 2 OIIK-9.1 JIL.1J11.2
si3bIKke. Posib 3aMMCTBOBaHMI B OIIK-9.2
aHrIuickoM s3bike. Tumnsl ki1accubukanuii IK-11.1 TIK
3anMcTBOBaHuil. Kiaccudukanus mo: a) -11.2
acIeKTy; 0) cTeneHu acCCUMWIALMY; B) 110
SI3BIKAM-MCTOYHHKAM 3auMcTBOBaHMH. /T1p/
2.12 Tema 6. 3aMMCTBOBaHUS B aHTJIMICKOM 4 OIIK-9.1 JIL.1J11.2
s3bIke. Ponb 3aMMCTBOBaHMIA B OIIK-9.2
aHrIuickoM s3bike. Tumnsl knaccuukanuii IK-11.1 TIK
3auMcTBOBaHuil. Knaccudukanus no: a) -11.2
acIekTy; 0) cTelneHu aCCUMWISALUY; B) 110
S3BIKAM-HCTOYHHUKAM 3auMcTBOBaHui. /Cp/
Paznen 3. Pazaes 3. BapuanTsl u
JTUAJIEKTHI AHTJIHICKOT0 SI3bIKA
3.1 Tema 7. AMepukaHckuii aHTMiickuid. [lBa 2 OIIK-9.1 JI1.1J11.2
Meproia Pa3BUTHsI aMEPUKAHCKOTO OIIK-9.2
aHrmiickoro. O0IIKe U OTIIMYUTENBHBIE TIK-11.1 TIK
4yepThl OPUTAHCKOTO U aMEPHKAHCKOTO -11.2
BapHUaHTOB aHTJIMHACKOTO s3bIKa. VX
B3auMoBnusiHue. /Jlex/
3.2 Tema 7. AMepukaHckuii aHTIMiicKkui. [IBa 1 OIlK-9.1 JI1.1J11.2
Nepuoja pa3BUTHI aMEPUKAHCKOTO OIlK-9.2
aHrnuiickoro. O0Imye U OTINYNTEIbHBIE IK-11.1 TIK
4epThl OPUTAHCKOTO U AMEPUKAHCKOTO -11.2
BapUaHTOB aHTJIMHCKOTO si3bIKa. X
B3aumoBnusiaue. /TIp/
3.3 Tema 7. AMepukaHckuil aHruiickuid. [IBa 3,85 OIIK-9.1 JI1.1 J11.2
Mepuoja pa3BUTHI AMEPUKAHCKOTO OIlK-9.2
a"rnuiickoro. OOImye U OTINYNTEIbHBIE I[K-11.1 TIK
4epThl OPUTAHCKOTO U AMEPHKAHCKOTO -11.2
BapUaHTOB aHTJIMHCKOTO si3bIKa. Ux
B3aumoBnusinue. /Cp/
34 Tema 8. Ipyrue BapuaHThbl aHTITMACKOTO 2 OIlK-9.1 JI1.1J11.2
SI3BIKA U €ro AuayeKThl. OCHOBHBIE OIIK-9.2
BapUaHTHI aHTJIHICKOTO SI3bIKA. J{naneKTol TIK-11.1 TIK
B bpuranuu CIIIA. /Jlex/ -11.2
3.5 Tema 8. JIpyrue BapuaHThbl aHTIIUHCKOTO 1 OIlK-9.1 JI1.1J11.2
SI3BIKA U €ro AuaseKThl. OCHOBHEIE OIIK-9.2 J1.3
BapUaHTHI aHTJIHICKOTO SI3bIKA. J{HageKkTsl TIK-11.1 TIK
B bpuranuu CILA. /TIp/ -11.2
3.6 Tema 8. JIpyrue BapuaHThl aHTITUHCKOTO 4,85 OIlK-9.1 JI1.1J11.2
SI3BIKA U €ro AuaseKThl. OCHOBHEIE OIIK-9.2
BapUaHTHI aHTJIHICKOTO SI3bIKA. J{ManeKTsl TIK-11.1 TIK
B bpuranuu CIIIA. /Cp/ -11.2
Pa3znen 4. 3auer
41 3auer /3auérCOny/ 0,15 JI1.1 J11.2 OTBeTHI HA
BOIIPOCHI IO
Pa3penam 1-3.
4.2 /KP3/ 0,15

S. ®OHJl OHEHOYHbIX CPEACTB

5.1. KoHTpoJbHbIE BONPOCHI M 3aJaHUSA

Morpheme. Structural types of English words
1. Circle the correct definition of the morpheme:

1. The morpheme is the smallest indivisible two-facet speech unit.




2. The morpheme is the smallest divisible two-facet language unit.

3. The morpheme is the smallest divisible one-facet language unit.

4. The morpheme is the smallest indivisible two-facet language unit.

5. The morpheme is the smallest divisible two-facet speech unit.

6. The morpheme is the smallest divisible two-facet sense unit.

2. What is the difference between a morpheme and a phoneme?

3. What is the difference between a morpheme and a word?

4. What is a variant of a morpheme called?

5. Prove that morphemes can have different phonemic shapes.

6. What is the difference between a flexion and an affix?

7. What is the difference between a root and a stem?

8. Define the types of morphemes according to the structural classification

9. Define the types of morphemes according to the semantic classification

10. Define the structural types of words according to the given classification

11. Define the structural types of stems according to the given classification

12. Fill in the words into the table according to the type of the stem and define the structural type of the given words:
e.g. Root stem: Integrity (d), ..., ...

Integrity, Inextricably, High-principled, Man-pleaser, Policeman, Extravagantly, Completely, Enthusiastic, Reasonably, Barrister,
Presence, Delusions, Sixty, Preposterous, Excessively, Scholar, Interrogation, Observation, Nature, Opinion.

Root stem Derived stem Compound stem Compound -derived stem

Conversion

13. Who gave the first scientific definition of conversion?

14. What are the two approaches to the definition of conversion?

15. Define the term “conversion” according to the combined approach

16. Give the brief survey of the historical development of conversion

17. Historical homonymy and conversion proper — are they the same on the synchronic level?
18. The essence of the problem of the first component in “Stone Wall”

19. Give the proofs that the first component is a converted adjective

20. Give the proofs that the first component is a noun in the function of an attribute

21. Dwell upon semantic relations in conversion

22. Verbs converted from nouns may denote (choose the correct numbers):

. action characteristic of the object

. instance of the action

. instrumental use of the object

. process, feeling, action

. deprivation of the object

. doer of the action

. object or result of the action

23. Find examples of conversion in the sentences below

1. “Would you hook me!” she said.

2. The farmers inned the crop.

3. Soames paused a moment in his march to lean over the railings of the row.

4. He elbowed his way through the crowd.

5. It is the why of the crime that interests him.

24. Put denominal verbs according to the semantic relations in the converted pairs: To blood, Tocollar, Todog, To finger,
Todress, Topocket, Toline, Toeye, Totop, Tofish, Tobone, Tohead, Towolf, Toshoulder, Tohound, Tostar, To duck,
To

back, Tocork, Tosquare

instrument of the action agent of the action place of the action cause of the action result of the action time of the
action

Derivation

25. Give the definition of derivation

26. Dwell upon the difference between the terms affixation and derivation

27. Dwell upon functions of suffixes

28. What are the criteria the classification of suffixes can be based on?

29. Cross out suffixes which are not of Romanic origin:

-ade, -age, -eer, -ism, -ful, -ian, -cy, -er, -y (n), -y (adj.), -fold, -able, -dom.

30. Form words with a negative meaning, using in-, un-, dis- or de-:

_ability, _just, eatable, to_mobilize, _accessible, to _charge, _comprehensible.

31. State the origin of the suffixes in the following words:

Childhood (...), friendship(...), freedom(...), toward(...), brotherly(...), rider(...), granny(...), hatred(...), hireling(...), village(...),
hindrance(...), drunkard(...), limitation(...), reinforcement(...), cheerfulness(...).

32. Define the degree of productivity of the following suffixes (productive/non-productive):
-ion, -ing, -en, -ish, -ful, -some, -less, -ance, -ive, -ward, -ment, -let, -ly, -ize, -able.

33. Form adjectives or adverbs with the following suffixes:

-y, -ed, -ward, -long, -wise, -ly.
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34. Form verbs with the following suffixes:

-ize, -en, -fy, -ish, -ate.

35. Dwell upon functions of prefixes

36. What are the criteria the classification of prefixes can be based on?

37. Dwell upon disputable issues in prefixation

38. Classify the prefixes according to their origin:

re-, under-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, de-, dis-, inter-, mis-, co-, ex-.

39. Define the degree of productivity of the following prefixes:

super-, un-, be-, pre-, non-, mis-, post-, a-, anti-, out-, ex-, re-, up-, counter-, dis-, extra-, trans-, inter-, under-, intro-.
40. Form words with a negative meaning:

_ability, _able, _accessible, _action, _dispensable, _admissible, _expected, _comprehensible, to _tie, _eatable, to _charge, to _obey,
to _organize, to _mobilize, _ just, _justice.

Composition

41. Give the definition of composition

42. What are the criteria for discerning a compound?

43. Dwell upon the reliability of the criteria for discerning compound words

44. What are the characteristic structural features of English compounds?

45. What are the usual ways of compounding in English?

46. Pick out the compounds from the following words:

lawyer, copyright, copy-book, corner-boy, sister-in-law, daily, daylight, deanery, leatherette, man-of-war, devil-may-care (attitude)
47. What are the structural types of English compounds according to the given classification?

48. Define the type of the compounds according to the given classification:

Devil-may-care, U-turn, Fair-haired, Tortoise-shell, Somewhat, Theatre-goer, Long-sighted, Gateway, Battle-stained, Sportsman,
Threshold, Luke-warm, Four-square, L-plate.

neutral morphological syntactical compound-shortened compound -derived

49. Make the following compound words plural:

Mother-of-pearl, mother-ship, mother’s mark, mother-in-law, man of-war, man-eater, man-trap, stay-at-home, staybolt, staysail.
Shortening

50. Give the definition of shortening

51. Dwell upon historical reasons of shortening

52. Give the classification of shortenings

53. What may happen to the original form after the shortened one has appeared

54. Write out in full the following shortened words:

BBC:

0z:

CIA:

BA:

mike:

55. Answer the questions from the list about people below:

Ms. Louse Manners W.G. Smithson Esg.
Mrs. P.Ticker M.P. Sir Robin Sawyer
Jones Bros. Rev. Graham Lee
G.L. Cousins M.A. John Fox O.B.E.
Adm. V.E. Nott R.N. (ret.) W.P.C. Lockwood

Z. Wilkins R.A. H.R.H The Prince of Wales

1) Who used to be a high-ranking officer?

2) Who is in the police force?

3) Who has a university degree?

4) Who prefers not to state whether she is married?

5) Who is a priest?

6) Who has received a knighthood?

7) Who sits in the House of Commons?

8) Who is foremally addressed on an envelope?

9) Who has a royal title?

10) Which member of a family run a business together?
11) Who is a recognized artist?

12) Who has received an honour from the King or Queen?

56. Match the word with the type of shortening:

Fridge, Fred, coke, maths, ma’am, cute, ed, cause, flu

1) aphoeresis:

2) syncope:

3) apocope:

4) a combibation of aphoeresis and apocope:

57. Distribute the given words according to the type of shortening they belong to:




BBC, ft., story, exam, RAF, flu, NATO, maths, photo, a.m., UNO, dept., quake, gym, mart, fridge, i.e., UNESCO, bus, min, ¢’er, MP,
Ne, van, e.g., phone, fess, Kate, PR, NASA, capt., z0oo

Lexical shortenings Spelling shortenings

Clipped words Initial shortenings Borrowed Native

apheresis syncope apocope Apheresis+ apocope Alphabetical pronoubciation acronyms from Latin

Secondary ways of word-building

58. What are the primary ways of word building?

59. What are the secondary ways of word building?

60. Define sound-interchange

61. Give three types of gradation

62. What is ancient ablaut?

63. What is ancient umlaut?

64. What type of vowel change is ancient ablaut?

65. What type of vowel change is ancient umlaut?

66. What phonetic phenomenon takes place in vowel mutation?
67. Define stress interchange

68. Dwell upon historical causes of stress interchange

69. Why stress interchange is called morphological stress?

70. What was the word structure of verbs borrowed from French?
71. Where did the stress fall in borrowed verbs?

72. What was the word structure of nouns borrowed from French?
73. Where did the stress fall in borrowed nouns?

74. What process influenced the word structure?

75. What did this process result in?

76. Define sound imitation

77. Define blending

78. What are other terms for blending?

79. Define reduplication

80. Define back formation

81. Define redistribution

82. Explain the formation of the following blends:

Fanzine = ginormous =

Galumph = hazchem =

Slanguage = Niffles =

83. Match the secondary ways of word-building with the appropriate examples:

1. sound-interchange a) to sneeze, to splash, to rustle

2. stress interchange b) criss-cross, topsy-turvy, to murmur

3. sound imitation ¢) ‘object-to ob’ject, ‘desert-to de’sert

4. blending d) food-feed, life-live, advice-advise

5. reduplication e) babysitting-to babysit , enthusiastic-to enthuse
6. back formation f) a napron-an apron, an eke name- a nickname
7. redistribution g) slimnastics, slanguage, smog

Phraseology

84. Differentiate between phraseological units, semi-fixed and free word-combinations

85. Draw similarity and difference between phraseological units and words

86. Draw similarity and difference between phraseological units and word combinations

87. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic principle (by Vinogradov)
88. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Smirnitsky)
89. Give the types of phraseological units according to the classification based on the structural principle (by Arnold)

90. Give the types of phraseological units according to the classification based on the etymological principle (by Larin)
91. Give the types of phraseological units according to the classification based on the semantic and structural principle (by
Koonin)

92. Define proverbs

93. Define sayings

94. Differentiate between proverbs and sayings

95. Define familiar quotations

96. Dwell upon the primary ways of forming phraseological units

97. Dwell upon the secondary ways of forming phraseological units

98. Find the corresponding definition:

1. A free word combination or a free phrase...

2. The classification by V.V. Vinogradov...

3. Prof. A.l. Smirnitsky called phraseological units...

4. The classification of phraseological units, which is based on the etymological principle is...

5. Nominative-communicative phraseological units. ..

6. Familiar quotations are different from...

7. The main way of forming phraseological units is...




...proverbs and sayings in their origin. They come from literature and have their authors.
...permits substitution of any of its elements without any semantic change in the other components.
...transforming the meaning of free syntactical combinations.

...1s the foundation of all further phraseological classifications and studies of phraseology.
...include verbal word combinations, which can be turned into sentences.

F “word-equivalents” and classified them according to their structure.

G. ...a diachronic classification suggested by Prof. B.A. Larin.

99. Choose a correct answer

1. Phraseological units are studied by a branch of lexicology called:

a) phraseology b) semasiology c) derivation

2. Who is considered to be the founder, or father of phraseology:

a) V.V. Vinogradov b) Ch. Bally c) A.l. Smirnitsky

3. Which of the sentences is a phraseological fusion:

a) a fishy story b) to pay attention c) to kiss the rod

4. What Prof. A.l. Smirnitsky called “word-equivalents™:

a) one-top units b) two-top units c¢) phraseological units

5. Which of the sentences is a verb-adverb unit:

a) a mare’s nest b) part and parcel ¢) to give up

6. Which of the sentences is a saying:

a) silver lining b) birds of a feather c) Birds of a feather flock together.

7. Whose quotations are extremely numerous:

a) Burns b) Shakespeare ¢) G. Bush Jr.

EEREE

Semasiology

100. Give the historical survey of the studies of meaning

101. Dwell upon the referential approach in the study of word meaning
102. Dwell upon the functional approach in the study of word meaning
103. Dwell upon the types of meaning

104. Dwell upon the grammatical, lexical meaning

105. Dwell upon the denotative, connotative components of meaning
106. Dwell upon the emotive charge, stylistic implication

107. Dwell upon the stylistic value and stylistic reference of the word
108. Dwell upon the lexical meaning and sound form

109. Dwell upon the lexical meaning and notion

110. What are the terms used to denote different types of meaning

111. What is polysemy?

112. Dwell upon the semantic structure of the word

113. Dwell upon the semantic processes of the development of meaning
114. Dwell upon the diachronic and synchronic approach to polysemy
115. Dwell upon the primary and secondary meaning

116. Name the types of semantic changes of the word

117. What are gradual semantic changes?

118. Dwell upon specialization, generalization of meaning

119. What are momentary semantic changes?

120. Dwell upon metaphor, metonymy

121. What are secondary semantic changes?

122. Dwell upon elevation, degradation, hyperbole, litotes

123. Give the types of homonyms

124. Give the sources homonymy

125. What is synonymy?

126. Give the types synonyms

127. What is synonymic dominant?

128. What is antonymy?

129. Give the types antonyms

130. Complete the sentences and define litotes and hyperbole:

1. He wasn’t ... a) a word of power (L/H)

2. A fresh egg has... b) a successful actress (L/H)

3. ’'m not slow... ¢) that he could kill everybody (L/H)
4. Mary isn’t ... d) a slim boy (L/H)

5. He wasn’t angry... e) to accept the offer (L/H)

131. Distribute the words:

Dodger-suspicious, badly-well, before (prep.)- before (adv.), dung-manure, legitimate-illegitimate, duplicate-copy, might (n)-might
(v.), nicety-precision, back (n)-back (v), coarse-fine, informal-casual, light (n)-light (adj.), , abashed-unabashed, transparent-opaque,
thought (n)-thought (v.)

synonyms antonyms homonyms

Borrowings

132. What are the criteria for classifying borrowings?

133. What are the aspects borrowings can be classified to?




134. Can a word be borrowed twice into language?

135. How are the words of identical origin that occur in several languages as a result of simultaneous or successive borrowings

from one source called?
a) neologisms b) international words ¢) etymological doublets
136. Trace the origin of the following borrowings:

word language
Avant garde
Carte blanche
Curriculum vitae
Graffiti
Incognito
Nouveaux riches
Macho

Kaput
Kindergarten
kowtow

Siesta

Status quo

Vocabulary Change in Modern English

137. What are the ways of enriching vocabulary?
138. What are neologisms?

139. What are archaisms?

140. What are the types of archaisms?

141. Distinguish archaisms from historisms

Variants and Dialects of English

142. What is Standard English?

143. What are variants of the language?

144. What are dialects of the language?

145. What is characteristic of all the variants of the language?

146. What are the main variants of English?

147. What are the main variants of English in the UK?

148. How many main groups of dialects are there in the UK?

a) five b) three C) seven
149. What is the London dialect known for using rhyming slang?
150. Can you substitute the cockney slang for a regular English word:
To write on the blackboard you need Duke of York.

All girls like to get April Showers.

Let’s have a butcher’s hook at it!

d) six

5.2. TeMbl NMCbMEHHBIX padoT

. Knaccudukanus gppazeonorndeckux eAUHUI] aHTIHiCKOro s3bika A.B. KyHuHa.
. UcTopuueckoe pa3BUTHE KOHBEPCUU B AHTITHICKOM SI3BIKE.

. CeMaHTHYeCKHE OTHOLICHHS B KOHBEPCHUH.

. [TocoBUIIBI ¥ TOTOBOPKHY B aHIIIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX

. Teopust ceMaHTHYECKOTO TOJISI.

. Mopdonoruyeckasi CTpyKTypa CJIOB B aHTJIIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKaX.

. Kimaccndukanys 3anMcTBOBaHMI B aHTJIIMHCKOM SI3BIKE 0 SI3BIKaM-HCTOYHHKAM.
. Ponb 3auMcTBOBaHMI B aHINIMHCKOM SI3BIKE.

. CHHOHMMBI aHIIIUICKOTO SI3bIKa, UX KIacCH()UKAIUH.

10. Knaccugukanym oMOHUMOB aHIITMHCKOTO S3bIKA.

11. Heomorusmel, apxan3Mbl, ICTOPU3MBI B aHTTTUHCKOM SI3BIKE.

12. AHTOHUMBI B aHTTIUIICKOM SI3BIKE.

13. OcHOBHOIA CI0Baph aHTIIHICKOTO SI3bIKA.

14. DBpeMU3MBI AHTITMHACKOTO S3BIKA.

O 002NN W —

5.3. ®oHj OLIEHOYHBIX CPeCTB

®OCkH! mpunararotest Kk PT1/]

Bormpocsl k 3a4eTy 10 AUCLUILIMHE

«Jlexkcukonorus (aHIITUUCKUH S3BIK)»

1. Lexicology. The Connection of Lexicology with different branches of knowledge.
2. Lexicography.

3. Word-structure. Morpheme. Structural types of words.

4. Ways of enriching vocabulary.

5. Derivation. Suffixation. Prefixation.

6. Composition. Types of compounds.




7. Conversion. The Historical development of conversion. Semantic relations in
conversion.

8. Shortening of words.

9. Secondary ways of wordbuilding.

10. Variants and dialects of English.

11. American English.

12. Local dialects in the British Isles.

13. Local dialect in the USA.

14. Cockney.

15. Semasiology. The historical survey of the studies of meaning.
16. Word-meaning. Types of meaning.

17. Processes of semantic change. Metaphor. Metonymy.
18. Polysemy.

19. Synonyms, homonyms, antonyms.

20. Phraseology. Phraseological unit.

21. Classifications of phraseological units.

22. Proverbs and sayings.

23. Classifications of borrowings.

24. Celtic and Scandinavian borrowings.

25. French borrowings.

26. Latin borrowings.

27. Borrowings from different languages.

28. Etymological doublets.

29. International words.

5.4. IlepeyeHb BH/IOB OLlEHOYHBLIX CPeJICTB

KOHTpOJ'[I)HI)IC 3aJlaHus 110 TEMaM, TECThI, peq)epaTLI

6. YYHEBHO-METO/MYECKOE 1 UH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIJIMHBI (MO YJISA)

6.1. PexoMeHnayemas JinTeparypa

6.1.1. OcHoBHasi JiuTEpaTypa

ABTOpBI, COCTABUTENN 3araBue H3naTenseTBO, TOL
JI1.1 | babuu I'. H. Lexicology: A Current Guide: yueOHOe mocobue Mocksa: ®JIMHTA, 2019
JI1.2 | Aurpymmnal. B., JIeKcuKOIIOrus aHrIMiCcKoro s3bika. English Lexicology: yue6uuk | Mockesa: FOpaiit, 2022
Adanaceesa O. B., U MPAKTHKYM 151 By30B

Mopozosa H. H.

JI1.3 | Adanaceera O. B., Jlekcukonmorus aHrauiickoro si3bika. [IpakTukyMm: yueOHOe Mocksa: HOpaiir, 2022
Bapanosa K. M., rnocoOue Jisi By30B
AnnaroB B. B.,
Bocrpukosa O. B.,
Muuyruna C. B.,

CumonsH T. A.

6.3.1 JIuueH3noHHOEe U CBOOOAHO pacnpocrpansiemMoe nmporpamMmmMHoe 06ecneqeﬂue, B TOM YHUCJI€ OTCYCCTBCHHOI'O
Mmpou3BOACTBA

JJ1s OCBOCHUSI TUCLUILTUHBI HEOOXOIUM KOMITBIOTEP € rpauuecKoit onepamoHHON CUCTEMOM, O(HUCHBIM MTAKETOM IPHIIOKECHUH,
HHTEpHET-Opay3epoM, nporpammoit i urenus PDF-daiinos, mporpamMmMoii st MpocMoTpa U300paXkeHui u BUIeo(haiioB u
porpamMMoi [yist paboTHI C apXUBAMHU.

6.3.2 Ilepeuens npogeccHOHANBLHBIX 023 JTAHHBIX U HH(OPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM

1. Elibrary.ru: snexrponnast 6nbamoTeuHast cucTeMa : 6a3a JTaHHBIX COAEPKHUT CBEICHHS 00 OTEYECTBEHHBIX KHUTAX U
MIEPHOINYECKHAX U3IAHUAX 10 HAyKe, TEXHOIOTHH, MEUIIHHE 1 oOpasoBanmio. Axpec: http://elibrary.ru. Pexxum nocryma:
NnauBuayansHelil HEOrpaHHYEHHBIN TOCTYII.

2. DneKTpOHHO-OMbIoTe Has cucTeMa «Y HUBepcHTeTcKas 6ubanorexa onnaiim». Axpec: https://biblioclub.ru. Pexxum nocryna:
WunuBuayaabHbIN HEOrpaHMYEHHBIN TOCTYII.

3. DrnexTpoHHO-0nbIMoTeuHast cuctema n3narenberea «JIAHB». Anpec: e.lanbook.com. Pexxum mocrymna: MHauBUIyanbHbINH
HEOrpaHUYEHHBIN JIOCTYII.

4. ObpasosarenpHas mwiardopma «fOpaiit». Axpec: https://urait.ru. Pexxum noctyna: HanBuayaabHbI HEOrpaHUYEHHBIH TOCTYIL.
5. UC Antumarnar: cucrema oOHapy»keHust 3aumMcTBoBaHuit. Aapec: https://krasspu.antiplagiat.ru. Pexum nocryna:
WHunuBuayaabHbIN HEOrpaHMYEHHBIN TOCTYIIL.




7. MTO (o0opyaoBaHue U TeXHHYECKHE CPeIcCTBA 00yUeHH)

HepequL y‘l€6HI)IX ayI[I/ITOpI/Iﬁ u l'[OMeHIeHI/Iﬁ 3aKPCIUIACTCA CXKEIrOAHbIM IIPHUKA30M «O 3aKpCIUICHNA ay)II/ITOpI/Iﬁ u HOMGHIGHI/Iﬁ B

8. METOANYECKHUE YKA3AHUA 1JI1 OBYYAIOIIUXCS 110 OCBOEHUIO TUCIIUITIJIMHBI (MO YJIS)

Meronuueckue PCKOMCEHAAIIUU 10 OCBOCHUIO JUCHUILIMHBI

Pexomenamnyu mo paboTe ¢ IuTepaTypoi

Criricok 00s13aTeIbHON | TOTOTHUTEIBHON TUTEpaTypHI IpescTanieH B «Kapre nutepatypHoro obecnedeHus». Bee npemnoxkeHHbIe
WCTOYHUKH HaxoJsTcs B Oubnuoreke miu ObC yHUBEpcUTETA.

Paborta ¢ murepaTypoil mpeanoiaraeT Te3UCHOE KOHCIIEKTUPOBAHUE OCHOBHBIX MOJIOKEHUH PaOOThI IS JYYIIEro YCBOCHHS
MatepHaa, JUls MOCIeAYIOIIeH Ipe3eHTally TOKIAa.

CTyACHTBI MOTYT HCIIOJIL30BATh JIFO0YIO IOMOIHUTENBHYIO TUTEPATyPy MPU YCIOBUH €€ KPUTHISCKOTO OCMBICIICHHS ¥ C YKa3aHUEM
WCTOYHUKA U €TO BBIXOJHBIX JTAHHBIX.

Pa3bsCHEHNS OTHOCHTENBHO BBIICICHHBIX B TUCIUILTHHE BUJIOB CAMOCTOSATEIBHOM pabOTHI

IporpaMMa AUCHMIUIMHBI BKIIOYAET CIIEYIOIINE BUJIBI CAMOCTOSTENBHON pabOThI: 3cce, TaOINILy — KOHCIIEKT, CAMOCTOS TENIbHYIO
pa3paboTKy TECTOB, pellIeHUE IMHIBUCTHIECKHX 3a/a, IPE3EHTALMH TI0 TeMe JICKIUH, HanucaHue pedepara, COCTaBICHUE
6ubauorpaduu 1o Teme.

TpeboBaHMS K KauecTBY HOATOTOBKH JAHHBIX BUIOB pabOTHI peCTaBIICHEI B pasjeie «DOoHI OLEHOYHBIX CPEICTBY.

Ornucanue nocie0BaTeNIbHOCTH ASHCTBUN NPU U3YUYEHUH JUCLIUIUIMHBI WK OTIENBHBIX BUIOB padboT

Jannsrii kypc coctouT u3 3 pa3nenoB u 8 teM. [lepBrblii pasien BKIIoYaeT B ce0s TEOPETHYECKHUE OCHOBBI HAYKH, 3aKOHbI
SI3BIKOBOT'O Pa3BUTHS, IOCTYJIATHI IMHIBUCTUKH, BTOPOW — HAIIPaBJICH HA U3yYEHHE MOJACUCTEM SI3bIKa U OBJIaJICHHE METOJIaMH
aHaJIn3a SI3BIKOBBIX SIBJICHUH. I3ydeHue BTOPOTo U TPETHETO  Pa3zesioB HAIIPABICHO HA (OPMUPOBaHKE NPO(ECCHOHATBHBIX BHJIOB
JeATeIbHOCTH OaKaaBpa-Tearora, KOTopas IpeanonaraeT cnocoOHOCTh CONPOBOXKIATh UCCIEOBATEIBCKYIO IESITEbHOCTh
yuamuxcsi. Tak, B pe3y/ibTaTe OCBOCHHUS IUCIUIUIMHBI CTYICHT CMOXKET OINPEENNUTh aKTyalbHOCTh UCCIIEOBAHUS SI3BIKOBOTO
SIBJICHUS], pa3rPaHUYHTh MPEIMET U OOBEKT UCCIICI0BAHNUS, BBIOPATh METO/IA aHAJIN3A, a/ICKBATHBIC SI3bIKOBOMY MaTepHally, HAMETUTh
9Talbl UCCIIEAOBAHUS, ONIPEAEIUTD 1IeIb U 3aJja4l, COCTaBUTh IJIaH U OubIuorpaduio.

PexoMeHJaImu 1o caMOoCTOSTEIBHOI padoTe.

B nporiecce 00y4eHHs CTYACHTBI JOJDKHBI OBJIA/ICBATh CICAYIOIIMMHU IPHEMaMH CAMOCTOSITEIIBHON paboThI:

1) yMeTh citylaTh mpernojaBaTelis, OTBEThI U BBICTYIUICHHS IPYT JIPYTa;

2) yMeTh palMOHAIBHO (PUKCHPOBATH HH()OPMAILIMIO BHICTYILICHUIA;

3) ymerb paboTaTh HaJl KOHCIICKTOM 3aHSTHS,

4) ymeTh paboTaTh C HAYYHOH JIUTEPATYpOH, IEPBOUCTOUYHHKAMH;

5) yMeTb caMOCTOSTENBHO PaboTaTh HaJl HAMCAHUEM JIOKJIA/I0B, Pa3pabOTKOil KEeHCOB;

6) yMETh CaMOCTOSITEIIBHO OArOTOBUTh MPE3CHTALIMIO CBOCTO BBICTYILUICHUS, HCIIOJIb3Ys KOMITBIOTEPHBIC TEXHOIOTHH.

T'0TOBSICH CAMOCTOSTEIBHO K 3aHATHIO HEOOXOAUMO YIUTHIBATH CIACAYIOIINE PEKOMEHALIIN:

Yurasi peKOMEHIOBAHHYIO JINTEPATypy HEOOXOMMMO pa3inyaTh, KAKOM MaTepual sSBIISCTCS TIIaBHBIM, OCHOBHBIM, 8 KaKOH
WIUTIOCTPATUBHBIM. AHAJIM3 OTBETOB IMOKA3BIBACT, YTO CTYCHTHI YACTO BHITKCHIBAIOT U3 OJHOTO, U3 APYTOro y4eOHHKa BCE, 4TO
Ka)KETCsl OTHOCSILIMMCS K JAHHOMY Borpocy. [103ToMy CTyIEeHT TOBOPHUT AOJIr0, 3aTPAaruBaeT IpodieMbl, 0 KOTOPBIX HE HAZI0
TOBOPHTH U HE PACKPOET COZIEP)KAHUE CBOCTO BOIPOCA.

JUs1st TOrO, 4TOOBI HAYYUTHCST 0000IIATH i CHCTEMATU3HPOBATh MaTEPHAI HECKOIBKIX HCTOYHHKOB, PEKOMCHIYIOTCS TAKHE
METOIMYCCKHIE MIPUEMBI KAK COCTABIICHUE TJIAHOB M TE3HCOB K 00CY)KAAEMbIM BOIIPOCAM.

Oco00 crenyer OTMETUTh HAOMIOACHUE HAJT I3bIKOBBIMU (haKTaMH MPH YTEHHUH HCTOYHUKOB HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE, TPEOYIOIIHE
pa3BUTHS JUHIBUCTHYCCKOI HaOIr0qaTenbHOCTH. Pa3BHBaTh HAOMIOAATEIBHOCTD CIICAYET C IIEPBOr0 Kypca P U3y4CHUH KaK
HHOCTPAHHOI'O, TAK M POAHOTO SI3bIKA.

PazbsicHeHNsI OTHOCUTEIBHO BBIJIETIEHHBIX B AUCIMIUTMHE BUJOB CAMOCTOATENBHOM pabOThI

[pu n3ydennn Kypca 00IbLI0e 3HAUCHUE MPUIACTCS CAMOCTOSATEIBHON paboTe CTYICHTOB.

[loaroroBka noknana

[Moarororka /J0KIaAa MO MPEATIOKEHHON TeMe MPEenoiaraeT MepBUUHbIA 0030p JIUTEpaTyphl U 0000IICHNE UCCIICAOBAaHHUN B
0003HaUCHHBIX TEMATHUECKUX PAMKax. JTall COCTaBIICHUS [UIaHa NPEroaracT BeAeHHe KOMMEHTapHEB, 3aMETOK, KOHCIIEKTOB O
BO3MOYKHBIX HCTOUYHHKAX CBEACHHUH 11O JAHHOMY BOIIPOCY.

KoHcmekT qoknana JobKeH BKII0YATh TE3UCHOE ONMCAHUE COAEPKaHMS 10 KaKIOMY IMyHKTY. JJoKIag JOIKeH colepkaTh oomiee
OITMCaHKe MPOOJIEMBI, CTENIeHb H3YUYSCHHOCTH H IIYTH €€ PeIleHHSI.

Joknaza T0oyKeH HaYMHATBCS CO BCTYIUIEHUS M TIOCTAaHOBKH MPOOJIEMBI U 3aBepLIaThesl 0000MeHneM, BKITFOUAIOIINM KPaTKHe
BBEIBOJIBI O 3HAYMMOCTH U MPAKTHUECKOM NPUIIOKEHNH ONHICHIBAEMOTO HCCIIEIOBAHMS, TEOPUH, METO/IA.

PexoMeHaImu o opraHM3aIiy BpeMEHH, He0OXOINMOTO JUIS BBITIONHEHHS Pa3HOT0 BUIA Pab0T 00yJarONIUXCs 110 AUCIUILIHHE
KomnmaecTBo 9acoB, BBIIEICHHBIX HA CAMOCTOSTEIBHYIO Pa0OTy CTYIEHTOB CYIIECTBEHHO OOMBIINE, YeM Ha ayJUTOPHYIO.
COOTBETCTBEHHO, 3TO JACT CTYAEHTaM BO3MOXHOCTE 0OJIee TIIATEIFHO BHITIONHATE CAMOCTOSTEIIBHBIC 331aHNU, TIPEAYCMOTPEHHEIE
paboueii mporpaMMoit JUCIUTIIHHEL.

[epen moaroTOBKOM CaMOCTOSITENILHON PabOThI, CTYJIECHT JOJKEH 03HAKOMHUTECS C TEXHOJIOTHUECKOH KapTOH U YTOUHHTD,

CKOJIBKO 9aCOB OTBOAMTCS Ha Ty WITH HHYIO paboty. [locme 3Toro st cedst BEICTPOUTH TPASKTOPHIO ITOATOTOBKHU 3aaHHS.
KomnmaecTBo 9acoB, BBIIEICHHBIX HA CAMOCTOSTEIBHYIO PadOTy, MOAPA3yMEBAET, YTO CAMOCTOSTEIBHBIC 3a1aHU




(paboTBI) HOIKHBI OBITH BBITONHEHBI Yepe3 IBE HEICNH MOCIe HX TTOIydCHUS.
Kypc npenmonaraer Hamu4gue TaKUX CaMOCTOSITEIIBHBIX 33/IaHUH, KaK COCTaBJICHHE OHOIHorpadum, moAroToBka
Ipe3eHTanui, pa3paboTKa TeCTOB, HAITMCAHUE 3CCe.




